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程       序
Programme

院歌
College Song

眾立
Assembly stands

院長致歡迎辭 
Welcome Address by Head of College

梁耀堅教授
Professor LEUNG Yiu-kin Freedom

主禮嘉賓致辭 
Address by Guest of Honour

黃子遜女士
Ms. WONG Chi-shun Winnie 

致送紀念品予主禮嘉賓
Presentation of Souvenir to Guest of Honour

馮兆滔先生
Mr. FUNG Siu-to Clement

頒發獎學金
Scholarships Presentation

校董會成員 
Members of Board of Trustees

獲獎同學代表致謝辭
Vote of Thanks by Representative of Scholarship Recipients

蔡明昕同學
Ms. CHOY Ming-yan

頒發長期服務感謝狀
Presentation of Certificates of Appreciation 
        to Long-serving Members

梁耀堅教授
Professor LEUNG Yiu-kin Freedom 

頒發書院通識教育課程傑出教學表現狀
Presentation of Certificates of Recognition to
        College General Education Course Teachers

鄭錦超先生
Mr. CHENG Kam-chiu Stewart

頒發逸夫之星傑出校友獎項
Presentation of Star of Shaw Award

馮兆滔先生
Mr. FUNG Siu-to Clement

學生會會長致辭
Message from President of Student Union

羅竣彥同學
Mr. LAW Chun-yin Anson

校友會會長致辭   
Message from President of Alumni Association

區藹芝女士
Ms. AU Oi-chi Irene

切餅儀式
Cake-cutting
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主禮嘉賓

黃子遜女士

黃子遜女士是亞洲保險有限公司及安我保險有限公司行政總裁兼執

行董事。她擁有超過二十年的保險及風險管理諮詢經驗，處理不同

行業、綜合及大型跨國企業客戶業務的風險管理。黃女士參與公

職服務多年，現任香港保險業聯會主席、香港金融發展局董事會成

員、香港金融發展局拓新業務小組召集人、人力資源規劃委員會委

員。黃女士是逸夫書院校董會成員，以及逸夫書院校友會董事。

Guest of Honour
Ms. WONG Chi-shun Winnie, JP

Ms. Winnie Wong is the Chief Executive Officer and Executive Director of Asia 

Insurance Company Limited and Avo Insurance Company Limited.  Ms. Wong has over 

20 years’ experience in insurance and risk management consulting.  Among her public 

service she is Chairman of the Hong Kong Federation of Insurers.  She is a Board Member 

of the Financial Services Development Council (FSDC), and the Convenor of the New 

Business Committee of FSDC.  She is a member of the Human Resources Planning 

Commission.  Ms. Wong is a member of the Board of Trustees, Shaw College.  She is 

also a member of the Board of Directors, Shaw College Alumni Association.
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長 期 服 務 感 謝 狀 獲 獎 教 職 員
Certificate of Appreciation for Long-serving Members of Shaw College

List of Recipients
(按教職員英文名字排列 In alphabetical order of recipients’ names)

獲獎教職員 學系/部門

曹穎教授

陳美鳳女士

蔡玉萍教授

符文澍教授

桂維倫先生

劉紹麟博士

李鷗教授

練立明博士

馬榮健教授

Chandrasekhar 
MADHAVAN NAIR
教授

詹晶教授

會計學院

那打素護理學院

社會學系

中醫學院

資訊科技服務處 - 
行政系統部

社會學系

英文系

物理系

電子工程學系

信息工程學系

政治與行政學系

School of Accountancy

The Nethersole School of Nursing

Department of Sociology

School of Chinese Medicine

Information Technology Services Centre - 
Administrative Systems Division

Department of Sociology

Department of English

Department of Physics

Department of Electronic Engineering

Department of Information Engineering

Department of Government & Public Administration

Professor CAO Ying

Ms. CHAN Mei-fung Wendy

Professor CHOI Yuk-ping Susanne

Professor FU Wenshu

Mr. KUI Yee-lun Gordon

Dr. LAU Siu-lun 

Professor LI Ou

Dr. LIN Lap-ming 

Professor MA Wing-kin

Professor Chandrasekhar 
MADHAVAN NAIR

Professor ZHAN Jing Vivian 

Recipients Departments/Units
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書院通識教育課程傑出教學表現狀獲獎老師
Certificate of Recognition for Outstanding Teaching Performance for

College General Education Course
List of Recipients

(按老師英文名字排列 In alphabetical order of recipients’ names)

學系/部門

池衍昌先生

蔡子強先生

劉紹麟博士

李泓女士

羅輝恒博士

馬嶽教授

魏雄鉅博士

單志民先生

曾令銘教授

徐匡慈先生

王荔茵女士

逸夫書院

政治與行政學系

社會學系

社會工作學系

生命科學學院

政治與行政學系

生命科學學院

新聞與傳播學院

生命科學學院

新聞與傳播學院

逸夫書院

Shaw College

Department of Government and Public Administration

Department of Sociology

Department of Social Work

School of Life Sciences

Department of Government and Public Administration

School of Life Sciences

School of Journalism and Communication

School of Life Sciences

School of Journalism and Communication

Shaw College

Mr. CHI Hin-cheong

Mr. CHOY Chi-keung Ivan

Dr. LAU Siu-lun 

Ms. LEE Wang

Dr. LO Fai-hang

Prof. MA Ngok

Dr. NGAI Hung-kui

Mr. SHIN Chi-man Thomas

Professor TSANG Ling-ming

Mr. TSUI Hong-chee Clarence

Ms. WANG Lai-yan Lilian

Departments/Units獲獎老師 Recipients
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逸夫之星傑出校友–得獎人
Star of Shaw - Awardee

陳詩瓏醫生

醫學 / 2007

陳詩瓏醫生現時於香港中文大學醫學院外科學系上消化道及代謝外科擔

任助理教授，她亦是威爾斯親王醫院上消化道及代謝外科的榮譽副顧問醫

生。在研究和公職以外，陳醫生還致力於提供人道主義援助。

2014年，陳醫生加入無國界醫生。無國界醫生是一個國際的非政府人道

主義組織，為戰亂和不發達地區的人提供援助。陳醫生分別於2016年10

月至12月和2019年12月至2020年2月被委派到南蘇丹和也門參與前線救

援工作。她對於這些貧窮國家缺乏醫療服務和無辜平民因戰爭而遭受傷害

感到驚訝。任務結束後，她更肯定自己為不發達地區提供人道救援工作的

承諾。為甚麼她如此熱衷於人道主義工作？答案很簡單：要幫助那些像你

和我一樣，在生命中最危急的時候，都能獲適當醫療護理權利的人。

陳醫生是無國界醫生（香港）董事會副主席。她於2021年獲頒香港人道

年獎及於2022年獲選香港十大傑出青年。

提名人 nominator
林曉鋒博士 • 工程師
Ir Dr. LAM Hiu-fung Alan
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Dr. CHAN Shannon Melissa

Medicine / 2007

Dr. Shannon Chan is currently an Assistant Professor in the Division of 

Upper Gastrointestinal & Metabolic Surgery of The Chinese University 

of Hong Kong. Dr. Chan is also an Honorary Associate Consultant in the 

Division of Upper Gastrointestinal and Metabolic Surgery working in the 

Prince of Wales Hospital. Apart from her research and public duties, Dr. Chan 

has also devoted herself to providing humanitarian aid. 

In 2014, she joined the Médecins Sans Frontières (MSF, also named Doctors 

without borders). MSF is an international humanitarian non-governmental 

organisation working in war-torn and under-developed regions. Dr. Chan joined 

their surgical missions to South Sudan from October to December 2016 and 

to Yemen from December 2019 to February 2020. She was deeply shocked 

by the lack of medical care in these poor countries, where innocent civilians 

suffer from the consequences of war. After her return, she has further affirmed 

her commitment to providing humanitarian aid to the less developed parts of 

the world. Why is she so devoted to humanitarian work? The answer is simple: 

to help people who, like you and I, have a right to proper medical care at the 

most precarious moment of their lives.

She is currently the Vice President of the board of MSFHK.  She has been 

awarded the Hong Kong Humanity Award in 2021 and the Ten Outstanding 

Young People Award in 2022. 





求學創新 • 造福人群
Learning, innovation and benefitting humankind




